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Los Caminos Peligrosos – Chapter 12 translation


Los Caminos Peligrosos

Chapter 12 – El automóvil negro
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Francisco Castelli’s house. Francisco is still on the phone. He’s red of fury. He thinks that it’s an error: that someone disconnected by mistake. He tries to establish again the communication with María Josefa.

Operadora:
No, sir; the person with whom you were talking to hung up.

Francisco:
I assure you that’s not it.

Operadora:
Yes, sir; that person that called you, hung up.

Francisco:
It’s incredible!

He hangs up and immediately the phone rings. It’s, surely, María Josefa that is returning the call . . .Francisco Castelli answers immediately.

Francisco:
Hello? Yes, it’s you María Josefa?

Suárez:
You’re talking to Leopoldo Suárez.

Francisco:
Ah! It’s you? Look . . .

Suárez:
I have to see it immediately. It’s a very serious issue.

Francisco:
No. I’m very sorry; it’s impossible. And neither I can talk on the phone. I expect a very important call.

Suárez:
I repeat that . . .

Francisco:
And I repeat to you “bye”

Francisco is blind with anger.

Meanwhile, in Mérida, Alvarez and María Josefa went at full speed to the post office. They have to find Alonso

María Josefa:
Are you sure that it was him?

Alvarez:
I said that I saw him in the street, in the post office window.

María Josefa:
And he didn’t see you, I expect . . .

Alvarez:
No. Surely no. I saw him pass by the post office window. I saw him, and, in the moment, he opened a newspaper and began to read.

María Josefa:
Perhaps he saw you and wants to hide.

Alvarez:
No, I don’t think so
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María Josefa:
Anyway, we have to find him. Where did he go?

Alvarez:
By here. He continued down this street.

María Josefa:
How can we find him in this crowd?

Alvarez:
Maybe he entered a store or a coffee shop. We’ll go down the street and look carefully in all of the stores, the coffee shops, on all parts.

María Josefa:
Very good. Then you look to the left and I, to the right, the other side of the street.

Alvarez:
Fine. Tell me: Did you talk with Francisco, you explained to him our accident, the disappearance of Alonso and the boxes?

María Josefa:
Yes; you had time. And he, he told me something incredible. He told me . . .


Look! There! Oh no! I was mistaken. It’s not Alonso.

Alvarez:
And what? What did Francisco tell you?

María Josefa:
That someone called Suárez and offered figures.

Alvarez:
It is without a doubt this swine Alonso.

María Josefa:
I think that it was him. He has repeated 100 times. And now . . . to open eyes well.

Alvarez:
If I found him, I’ll break his nose.

They continue to look for Alonso in the street, in the stores, in the restaurants and cafes. They look to the right and to the left . . . Alvarez calls a María Josefa in a low voice.

Alvarez:
Psst, María Josefa!

María Josefa:
What? You saw him?

Alvarez:
No, but . . . something passed that isn’t normal. He continued walking; looked to the right and in front. But, behind us, exactly behind, there is an automobile.

María Josefa:
Yes, and what?

Alvarez:
An automobile what follows us.

María Josefa:
Are you sure?

Alvarez:
Yes. It follows us. It’s evident. It is very slow. It follows us. I assure you.

María Josefa:
Do you think it’s the police?

Alvarez:
Possibly, I don’t want to look. I think that there is only a man in the automobile.

María Josefa:
In the beginning, we are innocent. We don’t have the figures. We don’t have anything.
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Alvarez:
I don’t like this automobile . . . Do you think that Alonso handed us over to the police?

María Josefa:
I have an idea. We have to know if the automobile follows us. Do you see that store that is over there, 10 meters away?

Alvarez:
Where the blue jeans and shirts are?

María Josefa:
We stop by there. If the automobile stops also . . .

Alvarez:
Good idea.

María Josefa:
yup . . .

They stop. The automobile follows forward. It’s always very slow, but continues them a long ways from the street.

Alvarez:
Fine. It’s not us. It doesn’t follow. But I ask why it goes so slowly.

María Josefa:
Anyway, it’s not with my loves.

Alvarez:
Did you see the type of automobile it was?

María Josefa:
Yes.

Alvarez:
I didn’t give it attention; It didn’t look good; it’s to say, not very good.

María Josefa:
I saw it very well.

Alvarez:
Is it the police?

María Josefa:
That’s the same I ask you . . . But . . .and if it followed Alonso?

Alvarez:
You’re right. That’s it, maybe.

María Josefa:
We have to keep our eyes open.

They continue to look for Alonso.

Airport. The Mexican airline  accountant. The phone rings. One of the employees answers.

Empleado:
Mexican Airlines; reservations. Good morning . . .What? Yes, sir . . . but . . .I can’t say it. Pardon, but I can’t do that . . . Who? Who is this? . . . Ah, I understand . . .Yes, yes, evidently in this case the thing changed . . .What flight did you say? . . . Tomorrow’s flight for Buenos Aires. Yes. It’s flight 852 . . . Who? Could you please repeat the name of the passenger? . . . Alonso. One instant please. I’m going to ask. Wait please.

Empleado:
Carlos!

Carlos:
What? What do you want?
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Empleado:
The list of passengers for flight 852 for tomorrow morning. . . 

Carlos:
Right here. What do you want to know?

Empleado:
Do you want to verify the name of a passenger?

Carlos:
What’s his name?

Empleado:
Alonso

Carlos:
Alonso? I already know . . .yes. He’s the guy that came with the boxes. I don’t think that he’s on tomorrow’s flight.

Empleado:
Do you want verify?

Carlos:
One moment, I’m going to see . . .

Empleado:
Wait please, sir. We are verifying and we will surely give you the request.

Carlos:
I found it. Alonso, Juan. Passenger for Buenos Aires. Flight 852. Tomorrow.

Empleado:
Thanks. Hello? . . . Exactly, sir. We have a passenger that is called that. Alonso, Juan Alonso. Is it fine? He has reservations on flight 852 on Mexican Airlines for Buenos Aires . . . The plane leaves at 10:40 in the morning. You should be present at the airport an hour before . . . Yes, it would be 9:30 . . . Yes, sir. This information we don’t give to anyone . . . Surely no. You can be calm. It’s confidential. I understand perfectly. . . Yes. See you later.

In the streets of the center of the city Alvarez and María Josefa continue to look for their work companion. The man that has betrayed them, Professor Alonso

María Josefa:
Where could he have gone?

Alvarez:
I don’t know. We have to look carefully.

María Josefa:
You can take a taxi.

Alvarez:
Have you seen a taxi? I haven’t seen any.

María Josefa:
Then you should enter a warehouse or a restaurant.

Alvarez:
Maybe . . . but we have looked on all parts. We can’t abandon the search. I want to find this filthy swine.

María Josefa:
We have to find him; because now is sure that he has taken the figures. Someone called Suárez in Buenos Aires and offered figures from the Yucatan. It’s evident that it’s him who called. Now he strolls around with a fortune.

Alvarez:
You talk and talk . . . It’s better to open your eyes and find Alonso. And we have to do so quickly.
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María Josefa:
I want to find him. But you look also. And the automobile?

Alvarez:
Is it the police?

María Josefa:
The automobile just saw us.

Alvarez:
I don’t see it . . . Yes, it’s there. It’s over there. You see it? Look? It stopped there.

María Josefa:
If it’s police that followed Alonso, without a doubt they found him.

Alvarez:
It’s very possible. Alonso has to be around here.

Alvarez and María Josefa walk fifty more meters. Suddenly, they stop in front of a barbershop.

María Josefa:
Ah, here. You see it?

Alvarez:
Yes. Careful! He’s going to see us. Come here.

They hide beside the door of the barbershop. Alonso hasn’t seen them. It’s in the chair, with his head toward above, a cloth around his neck. He has an all white face. He has soap on his cheeks, beard and neck. The barber is shaving him.

María Josefa:
What are we going to do now? Wait for him? Wait for him afterward. 

Alvarez:
No. If we wait here, he could escape us. He can have the exit on the side of the barbershop, who knows? No. I’m going to enter. I’m going to sit and I’m going to stay. Alonso sees me. Surely he’s going to see me in the mirror that’s in front of him.

María Josefa:
Very good. Match his mouth and especially his eyes when he sees you. Study his reactions. We have to know if he’s scared. We have to know if he hides, if he hides from us.

Alvarez:
Yes, we have to know if he wants to flee.

María Josefa:
Flee from here? How? With all the soap on his mouth and the barber right below his nose? You can be calm. The barber has him trapped.

Alvarez:
Yes. You’re right. Everything is going well for the moment. It’s us. Listen. You say here. I wait here outside and I enter and I sit down. I’m going to see the reactions of Alonso.

María Josefa:
And if the barber wants to shave you also?

Alvarez:
I can say that I’m waiting for a friend. Also, look: the barber can’t attend me also. A lot of people are waiting. Good; bye . . .
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María Josefa:
One moment. If Alonso flees, I wait here, near the door. When he passes, I’ll trip him and he falls.

Alvarez:
Fine. Now I’m sure that we’ll grab him.

Alvarez enters the barbershop.

Various people wait. Alvarez sits. A little boy directs him.

Muchacho:
Pardon, sir; but can you wait a moment?

Alvarez:
Yes, I think. I have time.

Muchacho:
I attend you in a few minutes.

Alvarez:
Perfect. Thank you

Alonso is still in the chair. He has his head inclined behind and looks up to the flat ceiling.  The barber shaves him. Alvarez waits to see Alonso’s mouth and eyes in the huge mirror that is in front of the chair.

But outside . . . outside something passes. María Josefa is near the door; she signs; she wants to call Alvarez, too call his attention. But, how? Alvarez continues looking in the mirror. He doesn’t see María Josefa make desperate signs. Finally, he turns his head. He sees María Josefa. He sees the signs: Come, come, leave, quickly. Alvarez doesn’t understand why. He asks: What do you want María Josefa? But María Josefa insists. Alvarez then rises and leaves the barbershop rapidly.

Alvarez:
What’s wrong?

María Josefa:
Here, quickly. We have to hid ourselves.

Alvarez:
Why? Are you crazy? We already got it.

María Josefa:
They’re coming here. Listen. In the barbershop . . .

Alvarez:
What?

María Josefa:
You don’t see it?

Alvarez:
Who?

María Josefa:
The man from the automobile.

Alvarez:
What? The man from the automobile that followed us? It’s to say: from the automobile that . . .

María Josefa:
Yes. He’s here in the barbershop. Sitting in a chair. It’s the police. He’s sitting in front of the barber. I see him clearly. Keep an eye on Alonso

� I have no idea what this is trying to say. What I put is what it means literally but effectively, I don’t know what it means.





